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3APA

ITovite! Bamn HameB njmayeBHBIN
Hameit ®eHMKC TEMUT CIyX,
MexXny TeM KaK pyKM CITyT
OpeBaloT KOpONEBHY.

Bamm riecHu 3 TeMHUIIBI
IloneTranyu 4acTo K HeL.

ZARA

Sing, from out this thicket here,

While the beauteous Phenix dresses; —
Those sweet songs, whose air expresses
Fond regrets; which pleased her ear
Often in the baths, — those strains

Full of grief and sentiment.







KOPOJIb

ITOT FUBHBI 06pa3 mycThb

B Bujie nepsoro sagarka
YBpauyer 1uxopajnxy,

IOHoIt leBCTBEHHMIIBI TPYCTh.
Ha noprpere sTom cam
MapoKKaHCKIII IPYHL, XBaJICHbII —
Tapynant. CBoI0 KOpOHY

OH K/1ajieT K TBOMM HOTaM.
MHe npKATHO CBaTOBCTBO.
ITO 1 MOe Ke/laHbe.

CMBICTT TI060BHOTO TIOC/IAHbS
MHe Ha 110/1b3y CBEPX BCETO.
Yro6sl B3aTh CeyTy, HAZO
JlecATb ThICAY BEPXOBBIX.
TapymanT npuinet MHe UX

K yckopennio ocapbl.

Jlaii OTBET, Y4TO Iy Tb HaLIE
K 6ynymmm TBOUM 06BATHIM
Tort, KTO MHe IpUAeTCA 34ATeEM,
Mol Hacelys IpecToIL.

KING
If perchance the fever fit,

This fair original (for it

Is too full of life, to be

But a picture) is the Infan

Of Morocco, Tarudante;

Who doth come to offer t

His hand and crown; do not repr8
The ambassador who pleads his suit —
Do not doubt that he, though mute,
Bringeth messages of love: -

With favour I his wish behold,

For he hath sent to me, as liege,

Ten thousand horsemen, to besiege
Ceuta, which I long to hold: -

Let nor fears, nor vain alarms,

Nor coldness in your heart be found;
But let him soon in Fez be crowned
King of all thy beauteous charms.

KING

What abhorred

Terror thus suspends thy breath?
PHENIX, aside

It is the sentence of my death!

KING

What is it you say?

PHENIX, aloud

My lord,

My master, and my king, to thee, ¢
My father, what have I to say ?;_,_-;'c‘:'
Aside 3 EREr
What a happy charﬁ?ﬁ\%ﬁé‘y?

Hast thou lost! Ah! woe is me.

Alogd

' Let my silence be a token

Of my dutiful reply.
In thinking it, my soul would lie,

My tongue would lie, if it had spoken.

KOPOIJIb

ThI Bcs B crme3ax?

OEHUKC (8 c1MopoHy.)
CBaTOBCTBO — MOsI KOHYMHA.
KOPOIJIb

Iaii ysHaTb MHe CJ1€3 IPUYMHY.
GEHIMKC

MHe BenuT JOYepHUI CTpax
Crapimnm NogunMHATHCA CPasy.
(B cmopony.)

Myreit, npomapait Ha 6pax!
(Ipomxo.)

S Momyy, HO 3TO 3HaK,

Yro nmocnmymHa A MpuKasy.
(B cmopony.)

Tonbko Bce HA060POT:

JIXeT fymia Mosl, CMUPSACD,
W A3bIK MO, IPUTBOPAACH,
JIoxXb 3a IpaBAy BbIJAET.




Now thou’lt test thy suffering

Of misfortune: for I bring

Saddest news; [aside] as mine
Cai




MYJIEN

A ornibin Ha IBYX ranepax
Csepnatb bepbepuiickuii 6eper.
Tel MHe IIpMKasan gep>KaTbCA
Bossne ropopa, KOTOpbIit
3BascsA B CTAapUHY INUCOI.
On ocHOBaH ObLI y BX0OAA
Tepkynecosa nponmsa.

Vmsa nosoe CeyTbl

On B apabcKoIi Iepenernke
[Momy4un oT cnosa ceiifo,
3Hayalero mno-eBpencKu
Kpacory u 3arnasenbe.

W neiicTBUTENBHO, KPacUBO
Topopa pacrionoxeHbe.
IueBHoII Boneit Maromera
ITOT ropoy ObIT HOXNUIIEH,
C/T0BHO KaMeHb CaMOILIBETHBII,
/13 KOpOHBI MaBpPUTAHCKOIA.
Heine, k HamemMy 1osopy,
Hap CeyToii 107 BEtoT
[Topryranbckue sHaMeHa.

MULEY
I, nor we
Can congeal it, or repeat it; — [aside]
With twel galliasses* only,
By command, my lord, of thee,
I departed to examine
All the coast of Barbary,
With the intention of approaching
That famiedjeity of the South,
Know time as Eliza,
And whi arly at the mouth
Of the lean strait is founded;
Ceidofis tter name, -
rew word and Ceuta
ic are the same,
but of beauty,
eauteous town, —
wn, that, like a jewel,

as snatched from out thy crown.

h, perhaps, Mahomet’s anger,
ugh the mighty prophet’s wrath,
Which, opprobrium of our valour!
ign ruler hath.
re we tamely @ape and gaze at,
Wherefotr slavisl’i—sight sees,
p

Floating from itsifOpmast turrets,

Banners of the Portuguese.







MYJIEN

@ennkc! XoTb 1 HEZOCYT,
Ilepen ckOporO KOHYMHOM
5l mpusHaThCcA He MpeMUHY,
Kak 30BeTcsa Moif HEfyT.
Toporsick yexaTs K 600,

S He B HeMm, He TI0 1O6PY; —
A ot peBHOCTU YMDPY;
Pazxuraemoit T06010.

MULEY

Though I must depart, yet I,
Lady, first would let thee hear,
Since my death approacheth near,
The malady with which I die.

And although my jealous fear
Disrespectful seem to thee,
Since my disease is jealousy,
Courtesy must disappear.




GEHUMKC

Myreit! 5 Bcerma 6b11a
Paga TBOEMY BHMMAaHBIO.
KreBerte TBO€I 11 OpaHN
IloBopa s1 He maBara.

PHENIX
Although, Muley, thou hast from me
Leave to love and to attend me, PHENIX : OEHVIKC

Thou hast not any to offend me. : - Though thy crime YKanoctu TH

MYVYJIEN

Qenukc! I HaBepHAKa
Bripaxkaloch HEy4THBO.
PeBHOCTD B 6€llleHCTBE TOPBIBA
He naxoguT s3bIKa.
JTro60Batbcst, 060KaTh

MO>XHO 4y Tb ABIIIA ¥ MOTIYA,
Ho 6e3 peBHOCTH U >Xemun

TpyaHO peBHOCTD BBIPa’KaTh.

MULEY
Tis true, fair Phenix, yes, I see

That this is not the mode or style

Of speaking to thee; but the skies

Know, when jealous thoughts arise
Respect is overborne a while.
With utmost caution - secret pride -

P've hid the passion that I feel;

>

Deserves not to be
satisfied,

Still, will I, through
wounded pride,
Satisfy thee this one
time.

Friends their
friendship neer
should lose,

When a word might
keep it still.

HEIOCTOMH,

Ho y> Tax u 6bITb,
U3BOJIb,

Yxporu cnemnymo
6071b.

51 HeBMHHA,

OyZb TOKOEH.
IoBoasl Kakue-11moo
K TBOEMY emie
CTBIY
OmnpaBparbcsa

a

Haigy.




OEHUKC
Moii oTery He:8HaJI JloCerte,

Yro Tebe 51 Hapekmacs.
MYJIEN

Yro x?

OEHUKC

OH xoueT 06a 1japcTBa.
MYJIEN

YBa>KMTeNbHBIN IpepIor!
ITycTb Te6s HakaxeT bor
3a u3MeHy 1 KOBapCTBO.
OEHMKC

Yro MHe 6bIIO [e/1aTh, CTab0T?
MVYJIEN

ThI OCTaTOYHO CUJIBHA.
OEHUMKC

Hpatbcs s 6pi1a [omKHA?
MYJIEN

YMmepeTb, Kak clienan s Obl.
OEHUMKC

Pacrepsnacy 1.

MYJIEN

Bepmeii:

He H?ﬁa KO MHE y4YacCTh.
OEHEKC

SI cmamach OTI[OBCKOI BTaCTH.

OEHNMKC

B gem ke rpex?

MYJIEN

B HenocToAHCTBE,

B BsimocTy TBOEII MIOOBM.
Pasnyymnsinch, ymepTBuI

BHOBD MeH:1 BO BpeMs1 CTPAaHCTBUIA.

PHENIX
It seems with this intent, —
My father, being ignorant

Of my feelings....
MULEY

Well? -
PHENIX

Pretends

That their realms
MULEY

Is this the amends, The satisfaction, thou
dost grant? —

#2God grant thee evil news instead! -
SPHENIX

Why for a fault must I atone

That was my father’s act alone?
MULEY

For taking, though he left thee dead,
This picture as a willing bride?
PHENIX

Could I prevent it?
MULEY

Yes, ‘tis plain.
PHENIX

How?
MULEY

Some excuse thou well couldst feign.
PHENIX

What could I do?
MULEY

Thou couldst have died,

As I would gladly do for thee.
PHENIX

“Twas force prevailed.

PHENIX =

“Twas violence.
MULEY

Nor violence.

PHENIX

What could it be?
MULEY

Absence has been my hope’s dark tomb;
And since I cannot be secure,

Nor fix thy changing fancy sure,

I must return and meet my doom.
Thou wilt return, fair Phenix, too,
Once more to grieve me to the heart.




OEPHAHIIO

O A¢puxa
npexpacHas!
ITyckaii

S mepBBIM OKaXKyCh
U3 TeX, YbM HOTU
Moryumnii cnep,
HEIIOKOPEHHBIN
Kpali,

OrTucHyT
BJIACTHO

Ha TBOEM

nopore!

FERNANDO

I must be first,

fair Africa, to tread
Upon the sandy
margin of thy shore;
That as thou feelest
on thy prostrate
head

The weight of my

proud footsteps

trampling oer,
Thou may’st perceive
to whom thy sway

is given.
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ENRIQUE

My soul is full of some mysterious fear ; -

That Fate frowns darkly is my fixed belief;

For since I saw fair Lisbon disappear,

Its well-known heights fast fading one by one -

Of all the thoughts that haunt me Death is chief!
Scarcely had we our enterprise begun,

Scarce had our ships commenced their onward chase,
When, in a paroxysm, the great sun,

Shrouded in clouds, concealed his golden faces

And angry waves in foaming madness wreckd
Some of our fleet. Whereer I look I trace

The same disaster; — O'er the sea project

A thousand shadows; - If I view the sky,

Its azure veil with bloody drops seems fleckd; —

If to the once glad air I turn mine eye,

Dark birds of night their mournful plumage wave; -
If on the earth, my fall doth prophesy

And represent my miserable grave.

9HPUKE

Bce BpeMs 51 BO BlIacTH OIIACEHMIA.

Ha Bcem 6Gefipl 3/10Be11ast e4aTh.

YyTb BBIIUIBIIN, B TO CAMOE MTHOBEHbE

Kak cran Bgamm ckpeiBatbes JIncaboH,
3aropofinIo CoMHIle HaM 3aTMeHbe

W dnot pacces 1o MOpPIO LIMKJIOH.

Kak 6yaT0o COH JypHOIT BCe BpeMst CHUTCS.
BarisHy Brepen — B KpoBU Bechb HEOOCKIIOH,
Hap ronosoro fiHeM HOYHBIE IITHUIIDI,

A Ha 3eMTI0 B3IVISIHY — KPYTOM rpo6a,

Kyna, cioTKHYBIIMCD TIpen CBOeit IpOOHMIeNT,
MHe ¢ mepBBIX Xe IIaroB YIacTh CyAbOA.

®EPHAHJIO
Bema MyHYeT Hamm KOpabm.
MbI - IpOCBeleHHBIE, MBI — XPUCTHUAHE...

FERNANDO
Those who believe in them may feel alarms,

Not those who shut them from their doubting ears.

We two are Christians...
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OEPHAHJIO

Hb pasxe ecny oH paccyuT CTpPOro

/1 He mobeny HaM, a CMepTb IIOLIIET,

Mb1 6ymeM 61arogapHbI CTOMB YK€ MHOTO

3a pdOCTHBLIT ¥ TOPHKIIT 060POT.

He cnepyer tepsatbes B mepemnyre:

Hatc cnipaBeinBblii Cyz rOCIIOfEHD JKET,
* Ham Heuero po6eTsb, Mbl BoXXbu CIyTH.

FERNANDO

“Tis true, we should
not God’s dread
vengeance try

Too rashly; but his
anger knoweth ways
To curb the proud,
and make the
haughty bend.

You are a Christian;
act a Christian’s part:
We come to serve
Our God, and not
offend.

But who is this? -

OEPHAHIO

Hapno nx ocToiiHo BCTPETUTD.
BeictaBuM apke6ys3npos,

Bo BTOpOM pAAly 32 HUMMI
BcagunkoB B 6poHe paccTaBuM.
B mo6psiit gac, Breper;, DHpUKe,
9T0 c1aBHOE Havyaso!

FERNANDO

Let us hasten to receive them,
Placing foremost in the van
Those who bear the arquebusses;
Let the horsemen next advance,
With the customary splendour
Of the harness and the lance.
On, Enrique! fortune offers
Now a noble opening fight.
Courage!




ENEIQUE

Am I not thy
brother?

Nothing can my soul
affright,

Nor the accidents

of fortune,

Nor the countenance
of death!

9HPUKE
Sl He 6yny mamath Kyxom
W nyrarbcs nepeMeHsl.

A oI 6pat popHoiL, PepHAH/IO.

Ila>xe cMepTh MHE He CPpamrHa.

BPUTO

MecTto MHe Bcerjia B 0003e.

B MbICIIAX 0 cBOEM 3[J0pOBbe
S crpemmioch Tyza, TAE BIOKY
JIazapeTHYIO Ia/naTky.

BoT OHM 1 B pyKOIIAIIHOIA.
O6pas1oBbIit 6011 Ha KOTIbsIX!
Hapo oroittu mopmanblire,
YT06 CyauTh Ha PacCTOSAHDE.

BRITO, alone

I must somehow act the soldier,

And keep guard upon — my breath!
What a very noble skirmish!

How they spill their blood and brains!
It is best, from under cover

To survey this “Game of Canes!”




OEPHAHJIO

Tel ocTancs mocpenyHe
Bcemu 6poreHHOTO OIS,
9Ty 6paTCKyI0 MOTMITY

51 6 HasBasI TEATPOM CMEPTIL.
Tol ofuH Kak mepcT ocTancsa
Cpenb HOKMHYTOTO TIOTIA.
IIpoune B TBOEM OTpsfE

FERNANDO

In this desolate campagna,

Where, devoid of sense or breath,
Lie so many dead, or rather

In this theatre of death,

You alone, of all your people,

You alone, brave Moor, have stood:
All have fled, and even your war-horse,
After shedding seas of blood,

‘Mid the dust and foam encircled,
Which it raised, and which it laid,
Leaves you here to be a trophy,

By my valorous right-hand made,
Mid your late companions’ horses,
Loosely flying oer the ground.

MYJIEV

ThI 6eccTpallleH, OPTYyTajel,
V1 B TaKOI1 >Ke Mepe BeX/INB.
ThI cpa3wi MEHA CTIOBaMIA,

Kax cpasun cBo€ro IIaroi.
JK13HBb MOsI ¢ MMHYTBHI Cllauu
Bcs Tebe mprHaIexana,

A Terepb B IpUavy K >KM3HI
IylTy ThI MOIO IIPMCBOMIL.

MULEY

Thou art truly valiant, Spaniard,
Victor both in act and word,

With the tongue as skilled to conquer,
As to conquer with the sword;

For my life was thine, when lately
With the sword my race among,

You subdued me, but this moment,
Since you take me with the tongue,
Even my soul is thine; with reason
Must my life and soul confess

They are thine, and thou their master...
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MYVYJIEV

KT0 THI, BUSHO 110 TTOBAJIKE,
U, ogHAKO, KTO O ThI HU OBIII,
ITomHU: 1 B Gefie ¥ B CYACThe
MHot10 THI pacronaraenib.

MULEY

Whoceer thou art, thy conduct gave
This answer: I, through good and evil,
Am eternally thy slave.




OEPHAHJIO

Xpabpeiit MaBp focroitHbit! Ecm
[TpaBpa Bce, 4TO ThI IOBENATL,
Eciu Tak Tl 0605Kaelllb,

Kak 1300pasni MHe 3T0,

Ecimu 4Tniib, Kak MpernogHOCHIIIb,
1, KaKk BbIZaelllb, peBHYeIb,
Eciu cTpaxoB Tak ThI IOIOH,
Kak oTtpancs nogo3peHbamM,
Ecmu mro6uiiib, Kak ropoelb, —
Panyiicsi CBOMM CTpajaHbsAM:
[TycTb TBOJI BBIXOZ Ha CBOOOLY
BBIKYyIIOM TBOVIM MHe OyZeT.
Jo6psiii yTh! CKa>ky HeBecTe —
Hexnit mOpTyTranbcKuii poiiapb
[TponaeT Tebs eif B pabCTBO.
MHe I0N0>KEeHHYIO IIIaTy

[laTb Tebe s1 moBepsito.
[TocMOTpM: ¥ KOHb OYHYJICA,
OTHOXHY 1 OT/IeXATICA.

Tak Kak 3HAIO f, YTO 3HAYUT
[TpomensieHVIe B pa3myKe,

To mpourait, cafuch HeMenisa

Ha KoHsI 11 OTIIpaBIIsIiics.

‘\.

I“

FERNANDO

Valiant-hearted Moor and gallant,

If thou adorest in this way,

If, as thou speakest, thou dost worship
If thou dost love as thou dost say;

If thou art jealous as thou sighest,

If thou dost fear with true dismay,

If thou dost love as thou dost suffer,

Thou sufferest in the happiest way,
And the acceptance of thy freedom

Is all the ransom thou must pay,
Return at once unto thy people,

And this unto thy lady say,

“That thou dost take me as thy servant,
A knight of Portugal doth pray...”




MYJIEN MULEY

Tak MOIBOBI MOM U C/I€3bI And by dint of constant love,

W ynopcTBO NOKIOHEHbA And through no excelling merits,
ITyTs K ee gyme mpopoUIy, Finally did make it move.

Kak anMa3s HeyMOMVMMBIIL. In this state I lived a season,
Haxomer ee s TpoHY Oh! how swift has been its flight!
BepHocTbI0 1 106POTOIO. Tasting, in their sweet aurora,
Ho, yBbI, Hego1ro [mmnoch Many an amorous delight -
Hacrymnmsiee 61a>xeHCTBO. In an evil hour I left her,

A yexarp 6b11 06513aH. Left her! more I need not say,
Jlento Bce B OTbe3fe ITOM. Since in my absence came another
ITonb3ysach MOeit OTITYIKOI, Lover, all my peace to slay...

K Hell #pyToif )KeHVUX ABMUICA.




MYJIEV

Cnos nmy -

U YMOJIKAIO.
g gapurens
TaKOTo

JIys camo
IpUHATDE fAapa —
lenpoctu ero
Harpaja.

Ho cxaxxu mue
Ha IpoljaHbe,
Kro Tp1? HazoBu

MHE IMA.
OEPHAHIO

Tonbxo poIaps,
u He Gorbplire.

MULEY

My voice to thee,
doth answer
nothing;

The flattery of

a liberal heart

Is the acceptance
of its offer:

Only tell me who

thou art?
FERNANDO

A man of noble
birth, no further.




BPUTO

MBI KaK B KallKaHe.
Hu mpocs6s1 He mo-
MOTYT, HY PbIJJaHbsI.

Bynb B Hebe mienka,
B Hee 651 51 3a6pancs

BTUXOMOJIKY.
He 6yny rrymnbim:
3aMpy U IpUTBO-
pIoch Ha BpeMs
TPYIIOM.

MHe B Bujie IbIrOTbI
MuHYTBI 3TU CKMHET
CMepTb CO CUeTa.

BRITO

Since betwixt two
armies we

Are placed, there

is no human remedy.
What a scurvy
speech is this!
Would that the key
that locks

the realms of

bliss

In yonder sky, would
open but

a chink,

Through which
securely a poor
wretch might slink
Who hath wandered
to this spot,

Nor knoweth
wherefore

or for what;

But I will pretend

to die,

Hoping, hereafter,
death will pass

me by.

KOPOJIb

Croit 3gecs! Hu nrary!

Orpaii MHe, TOp/iblif IOPTYyTaIell, mary!
O py3bsamu 6ymeMm.

Kro Tb1? OTKpOJICA MHE U STUM JIIOfAM.

KING

Yield thy sword, brave Portuguese,
If my hand alive can seize

And keep you captive, I do vow

To be thy friend: say, who art thou?




KOPOJIb

Hamckopeitme! KING

Ve! Magst instantly!

ne Tantly!

[Tpomry! Antly!

My! . Tly!

Bac! Please come with me to Fetz!
Ac! « Etc!

B ®en! ) Tc! .

En! My dear Shiny‘Prin_ce‘.

Co MHOI0, KHA3b CBET/IeHImiA! Ince!

Theirrmi! Nce!

IImir! Ce!

Wit! E! :

il L FERNANDO

OEPHAHJIO Igo e
e st 11 OyAY, To that sphere whose rays I follow here below.

CperT MCTUHBI CO MHOIO 6y/IeT BCIOTLY.
XYAH -

4 ocraroch! JUAN
FOch! I’m staying here!
VYeb! Ere!
Cp! Ear!
ToToB! Arel
Oft! I'm ready!
Off! Eady!
K TBOMM yCmyram! Ady!
Tam! Dy!
Tam! For your service!
Am! Ervice!
®EPHAHJIO Vice!
Bynp MHe 3a 6paTa. Ice!
9HPUKE: FERNANDO
3nosermit! O loyal friend!
Bermuit! ENRIQUE
Tmit! This day’s disastrous!
TleHn! Astrous!
Inp! - t_.* Strous!

Rous!
HquaCTbHMMflpppppeBaTbIM‘ Ous!
GEPHAHJIO And it brings us misfortune!
MoryaHbe 3TO Or tune!
Ero Benmm4ecTBy B3aMCH npuseTa. Tune!
K cnesam B mpupady Tune!
He nano Hudero. Momay n mwiaqy. Une!

FERNANDO

Say to the king... but no,

‘tis better say

Nothing; in silence, which

my grief doth smother,

Bear thou these tears unto the king,
my brother.
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PEBOJIIOLIMIOHEPKA

Oum6o4yeH TOCKY HaJIeT YHBIIBIIL.
JKusup He uepHa, a cBeT10-TONY6OA.
Yro HaM ranepy Oyps HOTOIMIA —
Mornu Mbl 6€3 Tanepbl 060N THUCH.

Yt0 Bedyep B IypIyp OKYHAI BETPUIA —
BarpsiHijem B Haury 4ecTb roperna BbICh.

REVOLUTIONARY

Let me decipher with affectionate care,

And so your breast from dark forebodings save,
These fancied omens from earth, sea, and air:
“Tis true we lost one ship amid the main;

That is to say, that we had troops to spare

From the great conquest we have come to gain.

— S mo6io Tebs1, Mmo6II0 TEOS,
O, ma, s mobo Tebs

— 4 Tebs TOXKe HeT

- O, TI0OUMBIIL. ..

e
i .\.'-'- e

Je taime, je taime
Oh oui je taime!
Moi non plus

Oh mon amour...




BYHTAPb

OH¥M IpopoYaT FOPbKYI0 CYAbOMHY

He HaM, a >XUTe/LAM 9y>KOil 3eMIIIL.
Apabam CTpalIHBI 9TH IIPeBElaHbA.
Bema MyHyeT Hammm KOopab.

MbI - IpOCBeIeHHbIE, MBI — XPVUCTHAHE. ..

— Thl mBUTAEIIBCS BIIEPEN U HA3a/]
Mexny moux 6enep,

ThbI Mmenb ¥ BXOOUIIb

Mexny moux 6enep,

U 1 ¢ To60i1 COennHAICh

Tu vas, tu vas et tu viens
Entre mes reins

Tu vas et tu viens

Entre mes reins

Et je te rejoins

RIOTER

These idle fancies and unfounded fears
Came from the Moors, so darkly credulous,
Not from the enlightened minds

of Christian seers

Those who believe in them may feel alarms...







IOPYT JKEHNXA

Oum6oyeH TOCKM HajIeT YHBIIbLIL.
JKusHb He uepHa, a CBET/IO-TOIy6a.
Yro HaM ranepy Gypsi MOTOMMIA —

Moty MbI 6e3 rajzepbl 060ATUC.
Yro Bevep B IypIyp OKYHAJI BETPIUIA —
BarpsiHIleM B Hallly 4eCTb FOpesIa BBICh.

BEST MAN

Let me decipher with
affectionate care,
And so your

breast from dark
forebodings save,
These fancied omens
from earth, sea,

and air:

“Tis true we lost one
ship amid the main;
That is to say, that we
had troops to spare
From the great
conquest we have
come to gain.

IOPYT JKEHMXA

Yro nTunsl 1 Mop-
CKJI€ VICIO/IMHBI
BKpyr Hac B BOJie

U BO3JTyX€ BUTINCD,
Tak 3T0J1 HEUNCTHIO
KUIIUT 9y>KOMHa,
A Befb He MBI CI07Ia
uX IpuBesnn!

OHu npopoyar
TOPbKYIO CYIbOMHY
He nawm, a xurenam
9Y>KOI 3EMIINL.
Apabam cTpaiHbI
3TU IpefiBEIIaHb.
Bena Munyer Hammn
KOpao6u.

Mpr -
IPOCBELEHHBIE,
MBI — XpUCTHAHE...

BEST MAN

The monstrous
shapes that round us
float or fly,

Flew here, and
floated ere we came;
and thus

If they reveal a fatal
augury,

It is to those who live
here, not to us.
These idle fancies
and unfounded fears
Came from the
Moors, so darkly
credulous,

Not from the
enlightened minds
of Christian seers.
Those who believe
in them may feel
alarms,

Not those who shut
them from their
doubting ears.

We two are
Christians...




MMUCCUOHEP

MecTto MHe Bcerja B 0603e.

B MBIC/IAX O CBOEM 3[0pOBbe
A crpemmioch Tyza, rae BUOKY
JIazapeTHyI0 Manarky.

MISSIONARY

I must somehow act the soldier,
And keep guard upon - my breath!
What a very noble skirmish!

KYPCUCTKA

JpaTbcs 51 6blIa fomKHa?
IOHKEP

YMmepeTb, KaK CEenan A 0l 4
KYPCHUCTKA
. L 1

Pacrepsnace 1.
IOHKEP

Bepmeir:
He namia ko MHe y4acThA.
KYPCUCTKA

S cpamach OTIOBCKOW B/IaCTH.
IOHKEP r

Cua Bou BCexX CUIbHEN.
KYPCUCTKA

B 4em ke Tpex?
IOHKEP L

4 .
B HeNOCTOAHCTBE, .- ;’ =

B BasiocTy TBOCHMOOBN. .=

PazrydmBuicy, yMepTBI . 4 e

BHOBD MEHA BO BpeMs CTPAaHCTBIIA.
GIRL STUDENT

Could I prevent it?
JUNKER

Yes, ‘tis plain.

GIRL STUDENT

How?

JUNKER

Some excuse thou well couldst feign.
GIRL STUDENT

What could I do?
JUNKER

Thou couldst have died,

As I would gladly do for thee. GIRL STUDENT

GIRL STUDENT ;
oL f led What could it be?
was force prevailed. JUNKER

JUNKER
A mere pretence
“Twas fickleness.

Absence has been my hope’s dark tomb;
And since I cannot be secure,

GIRL STUDENT Nor fix thy changing fancy sure,

I must return and meet my doom.
JUNKER Thou wilt return, fair Phenix, too,

Nor violence. Once more to grieve me to the heart.

“Twas violence.




Jait crofa MpUYMHY CCOPHI —
B 3HaK OKOHYEHHOTO CIIopa
[TpuMmupuBIINXCA ceppen!

Release it - justice doth demand

That I should pluck from out thy hand

Him who has plucked me from thy breast.




LADY

Although, Muley,
thou hast from me
Leave to love and
to attend me,
Thou hast not any
to offend me.

TAMA

Myneit! 5 Bcerna 6bu1a
Pania TBOEMY BHUMAHBIO.
KieBere TBOCII 11 OpaHK
TloBoja s He manma.

TAMA
B yem e rpex?
TOCIIOAVIH

B HEIIOCTOAHCTBE,
B BsayocTy TBOEI MI06BM.
Pa3]’[Y‘H/IBH_II/ICb, YMEPTBI

BHoBb MeHs BO BpeMA CTpaHCTBI/II/uI.

LADY
What could it be?
GENTLEMAN

IAMA
JKanoctu Th1

HEIOCTOMH,

Ho y> Tax n 6bITb,

U3BOJIb,
Ykporu cnemnyio
6071b.

51 HeBMHHa, Oynb
ITOKOEH.

JloBObI KaKe-mubo
K tBOEMY eme
CTBIIY

Omnpasparbes s

Haupmy.

LADY

Though thy crime
Deserves not

to be satisfied,

Still, will I, through
wounded pride,
Satisfy thee this
one time.

Friends their
friendship neer
should lose,

When a word might
keep it still.

Absence has been my hope’s dark tomb;
And since I cannot be secure,

Nor fix thy changing fancy sure,

I must return and meet my doom.
Thou wilt return, fair Phenix, too,

Once more to grieve me to the heart.




TAMA

LADY
CBoJi IOPTPET MOCHAIL... e d N TR ' Y . ! Aaabc™ This picture has to me been sent
TOCIIO/INH / ! ———— == :

, _ GENTLEMAN
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His Highness the Infante
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That their realms...
GENTLEMAN

- Is-this the amends,
¥ sati ‘.-' n, thou dost grant? -
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[IAPEHDb YBaxkmuTenbHbIl npepor! ITyctp Te6sa HakaxeT bor 3a n3MeHy 1 KOBapCTBO. [IEBYIIKA YTO MHe OBbIJIO [ie/aTh,
cmaboii? NAPEHD Thl JOCTATOYHO CUIBHA. JIEBYIIKA JIpathbcs s ObUta Do/mKHA? [IAPEHD YMepeTb, KakK clernar s Obl.




MY>KYMHA

Topomsace yexatsb k 6010,
S HeB mewm, He 110 50OPY, —
dor p.am-xbcm yMpY,
Ea_amaew T66010.

3‘Ha‘rb MH' 9:110 :r
6

Jis CKOPOIO KOHYMHOI
S mpu3Harbca He npeMiHy, Kak 30BeTca MOl Hell

OBOPOTEHbD WEREWOLF MAN

D-P-Pp-¢-enuxc... Ph-h-h-henix... Though I must depart, yet I,
Lady, first would let thee hear,
Since my death approacheth near,
The malady with which I die.




MYXUYNMHA
@enuxc! 5 Bcro XusHb mo6un teds, S He @RI
CBOe€I1 )KM3HM, 51 6POCUI ee K TBOMM HOTaM, @ Thl:
6pocuIach K HeEPBOMY BCTPEYHOMY.
Ecnn st yBUXKY, K KOMY, TO YObIO €ro.

JKEHIMHA
JKanoctu T
HEIOCTOVH,

Ho y> Tax n 6bITb,

,-/*
,"#
i ‘ﬂ U3BOJIb,

Wie kannst du mich mit solchen Worte beschuldigen, bei uns gab es sowas gar nicht.

YkpoTtu
CIIETIyI0
6071b.

.
’ r
MAN

Ich habe dich geliebt mein Leben lang. Ich schonte meines Lebens

- 2 -
nicht, ich habe es zu deinen Fiiflen geworfen, doch du hast auf die =3 * 3
.

erste Ecke gestiirzt. ‘

WOMAN

Though thy crime Deserves not to be
satisfied, ¢

Still, will I, through wounded pride,

Satisty thee this one time.
Friends their friendship neer should lose,
When a word might keep it still.



Zigeuner, du hast mein Herz gestohlen
Mit deiner Geige und mit deinem Gesang.
Zigeuner, du hast mein Herz gestohlen,
Ich mufd dich lieben mein Leben lang...

MOPAK-YIIBIPb
Ecnu BbDKMBY

B pasJyke.
VIIBIPb-TIPOCTUTYTKA

Hapmo BeDKUTE.
Ho6psiit nyTh!

SAILOR-VAMPIRE
And I'll attend,

If I am spared till then by fate.
VAMPIRE -PROSTITUTE

Adieu! for it is heaven’s decree
We taste this bitter parting’s woe.

[Ipiran Moit, yKpasn Moe Thl cepplie

CBO€I0 CKPUIIKOII, B CTPACTHOII IIeCHe CKOPOsi;
IIpiran Moit, yKpasn Moe ThI Cepflie,

Bcto sxusHb 51 6ymy mobuTh Tebs.










Dennkc!

MUSCOVITE

GENERAL

IIOPTPET
p p picture
has to me
been sent

peBHOCTHU

MOCKBMYKA

HEBJHHA,
CTBITTY
Haupmy.

TEHEPAIJI




PyZb BaM B IIOMOLIb! - j f If God be Allah, be he thine!
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cep — mey —gHO g)KaHb!
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Ah! deep, i - de - ed, must be

your pain!

Ah ua : Ham

deep : _ ¥a ’ - Tebs
indeed ’ ; = : 1 : ! cepedyHO
must be ; T e - I ; = Xalb
your

pain




